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EsTADOS UNIDOS: ¿LA INDUSTRIA CULTURAL DEL IMPERIO? ¿EL IMPERIO DE

LA INDUSTRIA CULTURAL? .

Con una población de más de 275.5 millones de habitantes, Estados Unidos de
América es una de las potencias económicas más importantes en el mundo con-
temporáneo, con un PIB per cápita estimado en 1999 en 33 900 millones de
dólares.2 En el caso de las industrias culturales, EU es sin duda el más grande
productor global, así como el más extenso mercado de consumo. Un informe
del Departamento de Comercio se refiere a los desembolsos de consumo en
cine, video y música grabada en el mercado doméstico estadounidense: "El
gasto de los consumidores ascendió a cerca de 35 mil millones en 1997 y se
espera que se eleve a más de 41 mil millones en 2000 y 49 mil millones en el
2004, en dólares corrientes".3

Con múltiples olas de inmigrantes de todo el mundo a través de su histo-
ria, EU constituye en la actualidad un medio ambiente multicultural, aun cuando
el grupo de raza blanca y origen europeo, o WASP (White Anglo-Saxon Protestant),
sigue siendo el mayoritario y hegemónico. De un millón y medio de "nativos
americanos" que vivían cuando Cristóbal Colón descubrió América en lo que
hoy se conoce como el territorio continental de EU, actualmente habitan en este
mismo suelo dos millones, que constituyen menos de uno por ciento de la po-
blación total.4 De hecho, se dice que una de las primeras "políticas culturales"
desde la colonia hasta ya formado el país fue el genocidio o, por lo menos, la
segregación de quienes poblaron las tierras "americanas", con todo y sus prác-
ticas culturales, costumbres, artes, lenguas, religiones, etcétera.5 De ser dos los
grupos étnicos coexistentes, uno de los cuales literalmente aniquilaba al otro, al
cabo del tiempo la inmigración multiplicó las fuentes raciales y culturales de
enriquecimiento del país, de tal manera que se habló de que cada nueva fuente
de inmigración contribuía a un crisol (melting por), que combinaba todo -en
principio-- con un peso equivalente, en una cultura e "identidad americana".
Sin embargo, en la medida en que siguió predominando un grupo étnico, conti-
nuaron creciendo las aportaciones del mundo entero; ya la imagen no fue la de
la fusión de todos en el crisol, o melting por, sino, en todo caso, la combinación

2. "United States", en CIA -The World Factbook 2000, Washington, Central Intelligence Agency

(www.ocdi.gov/cia/publications/factbook/geos/us.htrnl, bajado el 24/11/00).
3. US Industry and Trade Outlook, 2000, Washington, International TradeAdministration, US Dept.

of Commerce/McGraw Hill, p. 32-1.
4. "One from many: US immigration patterns & ethnic composition", Changing America: The

United States Population in Transition, en US Society & Values, vol. 4, núm. 2, junio de 1999.
Electronic journals of fue US Inforrnation Service (usia.gov/journals/journals.htlm; 3/06/01).

5. Don Adarns y Arlene Goldbard, "Cultural policy in US history", en Webster 's World oi Cultural
Policy, 1995 (www.wwcd.org/policy/policy.htrnl, bajado el 09/10/00). Sobre algunas diferen-
cias importantes desde el poblamiento y la colonización (o conquista) de "las arnéricas", ver
John H. Elliot,"¿Tienen las arnéricas una historia común?", Letras Libres, año 1, núm. 6,junio,
1999.
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do como síntoma de modernidad, así como, más recientemente, de la
"mundialización cultural". 13 Dice el sociólogo estadounidense Todd Gitlin: "Pase

Ud. a Disney & Co. Qué raro, pero ineludible, que en tanto que hoy existen

símbolos unificadores, lo sean los que exigen menos: Mickey Mouse, Arnold

Schwarzenegger, Bruce Willis. No la cruz ni la bandera, sino los arcos dorados,

Nike y la Coca-Cola".14 Pero no es sólo un asunto de cultura: estamos hablando

también de algunas ramas de negocios más exitosas (o por lo menos, más lla-

mativas y glamourosas) de la economía corporativa de Estados Unidos.

Por ejemplo, en 2000 los ingresos domésticos de taquilla del cine estado-

unidense ascendieron a 7661 millones de dólares, a partir de 1 420.8 millones

de entradas;15 en 2001, las taquillas estadounidenses recaudaron 8 412.5 millo-

nes, 9.8 por ciento más que el año anterior, gracias a 1 487.3 entradas.16 Se

comprenderá la magnitud del mercado si lo comparamos con la Unión Euro-

pea, donde en 2001 hubo 920 millones de asistentes al cine;l? en 1999, fueron

832 millones de asistencias, lo que dio ingresos de taquilla de 4 396 millones de

dólares. Si consideramos que la población estadounidense es de casi dos tercios

de la europea, la diferencia se explica porque los norteamericanos asisten más

de cinco veces por persona en promedio al año, mientras que los europeos 10

hacen sólo un poco más de dos veces.18 Este nivel de ventas nacionales de la

cinematografía estadounidense es suficiente para recuperar las inversiones, que

son enormes: por ejemplo, la Motion Picture Association of America MPAA)

informa "costos negativos promedio" de 54.8 millones de dólares por película

en 2000. Las realizaciones de presupuesto mediano de empresas subsidiarias

de las mismas majors cuestan un promedio de 21.8 millones de dólares.19 Esto

se puede comparar con Europa, donde, por ejemplo, se reportan costos prome-

dio de 10.8 millones de dólares en Gran Bretaña en 2001;20 o seis millones de

13. ldem. Mike Featherstone (ed.), Global culture. Nationalism, globalization and modemity, Lon-
dres, SAGE, 1991.

14. Todd Gitlin, "La tersa utopía de Disney", Letras Libres, año 111, núm. 28, abril, 2001, p. 16. Los
"arcos dorados" a que se refiere son los de McDonalds. Ver una apología interesante en "Cultu-
ra pop: imágenes y temas", Facetas, núm. 99, enero, Washington, US Information Agency.

15. MPAA, "2000 US Economic Review", Los Ángeles, Motion Picture Association of America
Worldwide Market Research, 2001.

16. Idem. En los últimos años, cada informe indica que se ha roto un récord histórico en entradas!

ingresos por taquilla.
17. André Lange, Focus 2002. World Film Market Trends, Estrasburgo, European Audiovisual

Observatory!Cannes Market, 2002.
18. Romano Fanorossi, "The American market: instructions for use", Cinecittá, Roma, año 1, núm.

2, noviembre-diciembre, 2000, p. 11.
19. MPAA, op. cit., pp. 14 Y 15. A los "costos negativos" habría que añadir gastos promedio de 24

millones de dólares por publicidad, más 3.3 millones por impresiones. Recordemos que la MPAA
agrupa a las siete majors, que producen entre cuarenta y cincuenta por ciento del número de

películas anuales realizadas en Estados Unidos.
20. André Lange, op. cit.
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no nos dan el "retrato completo". En la contabilidad oficial, por lo menos en el
sector servicios, se señala la diferencia entre las "exportaciones de servicios",
que son las ventas desde Estados Unidos (o ventas transfronteras -cross-border
sales-), y las ventas mediadas por la presencia de las propias transnacionales
estadounidenses en los países del mundo. Así, se debería incluir también como
exportaciones el robro "ventas de filiales foráneas de flrnlas de propiedad ma-
yoritaria de Estados Unidos" ("majority owned foreign affiliates",MoFAs). En el
ramo audiovisual, las ventas de las filiales norteamericanas en el extranjero en
1998 fueron de 8 024 millones de dólares. En este caso, se reportan en 1998
compras de Estados Unidos a filiales de flrnlas extranjeras por 9.2 mil millones
de dólares, lo que resulta en un saldo negativo de alrededor de mil doscientos
millones de dólaras. Aquí se incluyen entre muchas otras empresas a algunas de
las "tradicionales" majors estadounidenses, que en diferentes momentos han
sido adquiridas por corporaciones de otros países; por ejemplo, Fox
Entertainment Group (de la flrnla "australiana" News Corp., propiedad del
magnate naturalizado estadounidense Rupert Murdoch); Universal Pictures (an-
tes subsidiaria de la flrnla canadiense Seagram -adquirida en 2000 por Vivendi,
de Francia); Columbia Pictures y Tri-Star Pictures (de la japonesa Sony
Corporation),26 Estos datos introducen un aspecto importante y paradójico: el
que la propia industria cultural audiovisual "estadounidense" está altamente
"transnacionalizada",27 pero en algunos aspectos parece no dejar de ser estado-
unidense.28 Veremos después que los movimientos e instrumentos de política
movilizados en defensa de la "libertad de comercio" de las majors en otros
países y ante foros internacionales, iniciados por la Motion Picture Association
(MPA, uno de los cabildero s más activos no sólo en Washington, sino ante cual-
quier gobierno en el mundo) y desarrollados por el Departamento de Comercio
de Estados Unidos, incluye a todas ellas, tanto a las de propiedad principal
estadounidense como a las de propiedad mayoritaria externa, como demandan-
tes y beneficiarias.

Si sumamos los dos tipos de "exportación" audiovisual (transfronteras y
ventas de filiales), tenemos 16 791 millones de dólares en 1999 (15 727 en
1998),29 La suma de los dos tipos de "importación" en 1998 es de 9.4 mil millo-
nes de dólares. La diferencia entre importaciones y exportaciones da un saldo
favorable a Estados Unidos por 6 300 millones de dólares en ese año. Esos son

U. Idem.
27. Frederick Wasser, "Is Hollywood America? The trans-Nationalization of fue American film

industry", Critical Studies in Mass Communication, vol. 12, núm. 4, 1995, pp. 423-437.
28. Joe Flower, "The Americanization of Sony", Wired, núm. 2.06, 1994 (www.wired.corn/archive/

2.06/sony_pr.htrnl, bajado el 20/10/2000).
29. ITA.OSI, "O .S. Services exports and foreign sales of services by OS companies' non-bank majority

owned foreign affiliates, 1998". www.ita.doc.gov/td/sf/Charts04012001/0104Combi.htrn, ba-

jado el 14/09/01.
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Si bien los filmes de largo metraje son ya un "género televisivo" entre los más
importantes en la oferta y la demanda,34 hay que tener en cuenta que una alta
proporción de la producción y las ventas de las empresas hollywoodenses ya no
son de manera específica "cinematográficas", sino televisivas, o encauzadas de
modo directo a la distribución por video. De hecho, en un reporte reciente sobre
el mercado mundial del cine y la televisión (film and television market), la
proporción atribuida a la contribución de las salas cinematográficas es de 6.5
por ciento de los 200 000 millones de dólares calculados como total en 1999?5
En una estimación de las ventas de todas las compañías cinematográficas de
Estados Unidos en 1994, se apunta que 20.5 por ciento se derivó de las taqui-
llas; 34 por ciento de la televisión aérea; 8.5 de la televisión de paga; y 37.4 de
videos?6

Más recientemente, la American Film Marketing Association (AFMA), que
reúne a la mayor parte de las empresas "independientes"37 de producción y
distribución cinematográficas de Estados Unidos, reportaba que sus ventas al
mundo entero, en 2000, se originaron en 32.4 por ciento en salas de cine, 21.1
en video, y 46.4 en televisión?8 La presencia que se observa de la televisión
muestra que para la industria cinematográfica estadounidense las series,
miniseries y películas hechas en especial para ese medio (en particular para la
de paga) constituyen "la parte más dinámica de la industria de la producción
fílmica"?9 Por estas razones, creemos que -por lo menos para fines de este tipo
de análisis- se debería ya conceptuar un solo sector de la producción audiovisual,
sin separar el cine del video y la televisión.

Una investigación reciente de la Unesco muestra que los cinco principales
países productores de películas entre 1988 y 1999 fueron: la India, con un pro-

that embrace Canada and the United States", discurso pronunciado ante la Canadian Film &
Television Association, 2 de febrero de 2002, en Ottawa, Canadá (www.mpaa.org/jack/2002/
2002_02_07b.htm, bajado el 16/04/02).

34. Enrique E. Sánchez Ruiz, "Mercados globales, nacionales y regionales en los flujos de progra-
mación televisiva: un acercamiento al caso mexicano", en E. Sánchez Ruiz y F. Hemández I
Lomelf, Televisión y mercados. Una perspectiva mexicana, Guadalajara, Universidad de Gua- I
dalajara, CUCSH, 2000. \

35. IDATE, "Tbe world film and television market", IDATE News, núm. 175, marzo, 2001
(www.idate.fr/an/qdn/an-Ol/IF175-200103l5/index_a.html, bajado eI7/08/0l). En este caso,
se incluye la publicidad en televisión, que da cuenta de 44.5 por ciento del total.

36. Datos de la MPAA, en James M. Bedore, "US Film industry: How mergers and acquisitions are
reshaping distribution pattems worldwide", Industry, Trade and Technology Review, enero,
Washington, US Intemational Trade Commission, 1997.

37. "Independientes" de las llamadas majors.
38. "AFMA 2000 Membership sales survey", bajado de www.afma.com, el 08/05/02.
39. ITA, The Migration ofUS Film and Television Production, Impact of "Runaways" on Workers

and Small Business in the US Film Industry, Washington, US Departrnent of Commerce,
Intemational TradeAdministration, p. 2. (www.ita.doc.gov/media/filmreport.htm, bajado el 18/
08/01).

14



g¡

'8661 ';¡U!;)WIJ1!l1![11J1!p11no;¡p P11P!Sl;¡A!UIl
'O;)!X~W 'ouv:J!I{:J Á OU1};).UiJUmOU!¡V/ 'ouv:J!x;JW iJU!:J ¡iJp vJá'oá'vpiJdÁ U9!:Jvá'!1SiJI\Uj 'O¡á'!S opuná'iJS ;

¡iJp SiJ¡UO2.UOH '('sdwo;) I;¡nb!w 'V f. s;¡n°.L'd 'J1![11Al1!:)-UO1Jng'f U;¡ '"J1!n2!S;¡P O!qW1!;)l;¡1U! I

;¡ U9!;)11ljU;¡;)UO;) 'U9!;);)11ljUO;) :U9!;)11Z!J1!qolg 111 f. OUl!;)!X;¡W ;¡U!;) 13" '~~ Z;¡Ij;)llYS '3 ;¡nb!JU3 .%

'S11Ul!;)!X;¡W 11l1!d 01U;¡!;) lod vI f. soP!UIl soPI11s3 ;¡P S11ln;)Jloo

1!l\Jd UOl;¡nj "U;¡!;) s11l" ;¡P 111!!nbl11 ;¡P SOS;¡l2U! sol ;¡P 01U;¡!;) lod Z8 ;J1U;¡nj 111S;¡ ;¡P l!1l11d 11 'sol

-n;)!y;)s!Wu!lg;¡S 'I00Z 'Ol;¡lq;¡J-Ol;¡U;¡ 'L~ 'w!lu 'opunwiJ¡iJ.L '"OOOZI;¡PS11l;¡l!!nbl11 sywOOI s111" ',t

'ZOOZ '11p11Ul!:) S;)!}S!}111S '11M1!UO ~Ol;Uq;¡J ;¡P ~ 'vpvuv:) s:J!1s!1V¡S 'Á¡!Va
iJl{.L U;¡ '"uo!}nq!l)s!p O;¡P!A pUl! WI!d" ~spu;}.l.L ¡iJ,!.lvp¡ W¡!d P¡.lOM 'ZOOZ sn:J°d ';¡gUl!1 ~uV 'tt

'ÚO/VO/vZ I;¡ Op11[11q 'm 'd 'Ul)ljlU;¡1UO;)j1noq11¡j¡lo'1111dw'MMM VVdW) '" VdW 1noqv" ',t

'IV'd '8661 ;¡P ;¡lqn1:JO;¡P ~Z '¡soJ UO¡á'U!1{
-svM '"d11~ pUl! ;¡!ql1!g 'uosdW!S 1l11g ;¡WO;)I;¡M WOP;¡;¡lj '1¡1J1!;¡M M;¡U I¡1!M SUO!}11N ';¡P!MPPOA\

S;¡111lj;¡U;¡d dOd Ul!;)!l;¡WV" 'PI;¡JU;¡SO~ U11g;¡W f. !ljl1!d In11d ~(10/60/81 I;¡ 'WO;)'S;¡I;)!ll1!Puy

;¡P 11p11[11q) o!unf;¡p V '.{¡iJ1./VA ',,01, f.q I!q vZ :uo!1;);¡fold 'o'g J1!qoIO" 'l;¡p!no 1¡1;Jq11Z!13 Zt
'v/~ 'd 'lUlJljs'sl;¡A!p/ds-lUlJlIf11W;¡U!;)/S;¡!l)snpu!/;¡ln1ln;)¡j¡lo'O;)S;¡UIl ',t

'(OO/~0/6Z I;¡ Op11[11q 'Ul)Ij'f.;¡Alns¡j¡u;¡-lUlJlIf11W
-;¡U!;)/s;¡!l)Snpu!¡;¡Jn11n;)¡j¡lo'o;)S;¡un-sn-lOll!W) Ál{dv.lá'o¡lJIUiJu!J ¡lJU°!1vN uo ÁiJiUns V'o:JS;¡UIl 'Qt

O¡u~!:> lod EL oW~wold u~ 'l!~dolng U9!ulll!1 ug 9V's~su~P!Unopl!¡s~ Sl!ln:>JI~d

Sl!1 uos :(l!l~¡?:>¡~ 'l!Wl!JP 'lOJJ~¡) SOl~U?g lod °P!P!AW ~s~ O¡U~!:> lod l!"!U~q:>o Á

"sl!l~fUl!J¡x~" u~ O¡U~!:> lod z~W OJ¡O '"Sl!Ul!:>!X~W" ~P U9!:>:>~s l!un u~ u~:>~Jl!dl!

'foJO]o\' u~ sl!ln:>JI~d ~P O¡U~!:> lod z~W ~P lOP~P~JIl! 's~qnl:>o~P!A sol ug .;ou

-!:>~A sJl!d I~P uol~nJ 98 ~nb Sl!J¡u~!W 'S~Il!UO!:>l!U °P!S Ul!Ál!q sl!l~II!nbl!¡ syw

Sl!ln:>JI~d 001 Sl!1 ~P oq:>o ~nb o.J'¡,°1 Ul!Jj, un 9l~P!SUO:> ~S 'OOO'l u~ 'o:>!X?W ug

tV'O¡U~!:> lod 86 Á t;6 ~J¡U~ ~P s~ soP!Ull SOPl!"!sg ~P s~wIY SOl ul!dn:>o ~nb °pl!:>

-l~W I~P U9!:>lOdold l!1 ypl!Ul!;) u~ :~pUl!lg Ánw s~ ~su~P!unopl!¡s~ O!u!Wop~ld

I~ 'NV;)'U I~ u~ SO!:>os sop sns u~ 'Jl!ZU~wo:> l!Jl!d ¿s~sJl!d SOSl~AW sol u~ (iJ.lvl{o\'

]iJ'f.lVtU) °pl!:>l~W ~P l!¡on:> ~P SOUlUU?¡ u~ l!!:>u~s~ld l!¡S~ ~:>npl!J¡ ~S OW9;)?

,t'°punw l~P SyAlJl:IlJ S~IP.goq ~p s~uOII!W u~ U~A ~S ~nb SOplJqlJlg~ld

S~¡~SlJ;) SOl ~p lJ}loÁ1JW lJl ~~AOld SOP!Ufl SOP1J:¡S3 ~p lJ!l:¡snpu! lJ'1 's~{1!UO!;)lJU

-l~}U! SOplJ;)l~W ~Zl ~p syw u~ U~}!WSU1Jl:I ~S SOA!S!A~l~} SlJW11J20ld sol Á opunw

l~ opo} u~ s~sJt1d O~l ~p syw u~ U~!qx~ ~S s~su~P!llnop1J:¡s~ S11ln;)Jl~d SlJl 'ÁOH

:VdW l!1 ~P SOUlUU?¡ sol

ug zp'~su~poOMÁIIoq U9!:>lOd l!1 amo:> Jl!qOlg l!II!nbl!¡ l!1 ~P o:¡u~!:> lod t;9 l! t;v ~P

Ul!A :S~lOpl!Al~Suo:> syw uos 'SO¡Jl! Ánw OPU~!S u~ng!s U~!q !S 'soP!Ull SOPl!¡sg

.u~ SOpl!:>!lqnd soln:>IY:> sol s~nd 'l!¡Jl! °pl!!Sl!W~P s~ o:>s~ulll!1 ~P U9!:>l!W!¡S~ l!1

Z~A Jl!.L Ip'"POOMÁIIOR ~P o¡:>npOld s~ opunw I~ u~ Sl!pl!¡:>~Áold Sl!ln:>JI~d Sl!1 ~P

O¡U~!:> lod t;8" ~nb l!WJ1jl! ~UJJoJU! ows!W Ig 'l!!sy l!!dOld l!1 opu~Ánl:>u! 'opunw

I~ OPO¡ u~ ~:>l!q 01 SOP!ull SOPl!"!sg '~:¡u~u~uo:> ~s~ u~ l!:>YYlgO:¡l!W~U!:> l!!:>u~s~ld

Ul!lg U~U~!:¡ SOpl!UO!:>u~w so:>~Y!Sl! s~sJl!d sol U~!q !S isop!Ull SOPl!¡sg owo:»

opunw I~ lod Jl!ln:>l!:> Sl!p~:>l!q s~ l!J¡0 Á (l!!PUI l!1 owo:» sl!ln:>JI~d ~P pl!P!¡Ul!:>

Ul!lg l!un Jl!Z!Jl!~l s~ l!SO:> l!un Ol~d ov'oyu lod s~wIY 8E'l ~P l!W~W l!un ofnpold

~nb 'U9dl!f Á ~t;8E ~P O!p~wold un uo:> 'SOP!Ull SOPl!¡sg ~Sl!ln:>JI~d 9t;v 'sl!u!d!l!d

~69v uo:> 'gUO)l ){ll°R Á l!U!q;) ~osdl!1 ~s~ ~¡Ul!Jnp s~Jl!nul! s~wIY 6E8 ~P °W~w



de la cuota de mercado en 2000 fue para Hollywood.47 De las películas transmi-
tidas por la televisión alemana en 1998, 51 por ciento fueron estadounidenses,
mientras que en España la proporción ascendió a 73 por ciento.48 Dice un artí-
culo del Washington Post:

Ninguna empresa extranjera ha podido mantener el paso en esta guerra de armas

culturales. Tampoco pueden igualar el aparato de distribución y mercadeo de las

siete empresas "mayores" (majors) con base en Estados Unidos -Disney, Warner

Bros. Inc., MGM-UA, Sony Pictures, Paramount, Universal y 20th Century Fox.

Sony, Universal y Fox son propiedad, respectivamente, de compañías origina-

rias de Japón, Canadá y Australia. Aun cuando ftrmas francesas, alemanas y

danesas fueron pioneras tempranas del negocio cinematográfico, hoy ninguna

compañía del entretenimiento basada fuera de Estados Unidos es capaz de dis-

tribuir una película en todas las naciones de Europa, de acuerdo con el inglés

David Puttnam, antiguo jefe de Columbia Pictures, propiedad de Sony.49

Aun así, el gobierno de Estados Unidos, y los empresarios del audiovisual,
se quejan de las "barreras" al libre flujo de sus productos culturales. Un infor-
me de la Agencia de Información de ese país dice:

Leyes fiscales discriminatorias, barreras monetarias y fiscales, cuotas de dise-

ños varios sobre la programación de televisión y la exhibición cinematográfica,

falta de trato nacional en videos [home video] [...] la amenaza cotidiana de un

mercado infectado por restricciones, todo ello es parte de un juicio presuntuoso

de los gobiernos al alejar el mercado de la competencia", escribió en un reporte

al Representante de Comercio de Estados Unidos [US Trade Representative]

Jack Valenti, el presidente de la Motion Picture Association of America (MPAA).

Un gobierno usualmente erige tales barreras para asegurar que el entretenimien-

to dentro de sus fronteras refleja su cultura, así como para promover el desarro- i
110 de una industria de servicios audiovisuales exitosa comercialmente, de acuerdo I

con Bonnie Richardson, vicepresidente para Comercio y Asuntos Federales de

la MPAA.50

47. "Cinema adrnissions in fue European Union continue to grow, but market shares of European \
films register an important decline in 2000", Strasbourg, European Audiovisual Observatory,
Press Release 23rd., abril. 2001.

48. André Lange, "The fragmented fragmentation. The diversity of regional television in Europe",
ponencia presentada en la 19a Conferencia de CIRCON Regional, aporto, 21-23 de junio de
2001.

49. Paul Parhi y Megan Rosenfeld, "American Pop Penetrates Worldwide. Nations with new wealth,
freedom welcome Bart Simpson, Barbie and Rap", Washington Post, 25 de octubre de 1998, p.
Al.

5°. Jeanne S. Holden, "Experts say global film trade, cultural goals compatible (Greater access
would boost local film industry)", 3 de abril de 1996: www.usis-israel.org.iVpublish/press/ar-
chive/apriVotl- 4-9.htm.
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habla de algún grado de "universalidad" con respecto a la cultura de la que
surge el producto de Hollywood, quizás hay algo de razón, si pensamos en que
una buena parte de los fundadores y protagonistas de tal industria fueron
inmigrantes; además, el mercado estadounidense de principios del siglo xx era
grande y heterogéneo, en constante crecimiento por la inmigración de todo el
mundo.52 También tienen algo de razón quienes atribuyen a factores económi-
cos -de mercado-- el crecimiento, desarrollo y hegemonía de la industria
cultural estadounidense. 53 Ni siquiera cuando se es capaz de generar un marco

complejo, pero unidisciplinario y casi unidimensional,la explicación -por ejem-
plo, económica- sobre el éxito del audiovisual norteamericano será suficien-
te.54 No es el tratamiento "disciplinario" el que criticamos, pues claramente un
economista tratará de manera legítima de agotar la dimensión económica de
cualquier objeto de estudio, antes de considerar otros factores y dimensiones.
Son las explicaciones unicausales, o por lo menos simplificantes, las que pue-
den rayar en lo ideológico (o en lo interesado), como por ejemplo el atribuir
sólo al funcionamiento del "libre mercado" el éxito global de Hollywood y del
audiovisual estadounidense y, en consecuencia, exigir de otros países que los
gobiernos respectivos no ejerzan políticas públicas de apoyo activo a sus sec-
tores audiovisuales.55 Como demostramos adelante, es ya indudable que la

posición global predominante que ocupa el audiovisual de Estados Unidos se
logró, históricamente, con la ayuda de factores políticos, aunque en principio
-o en apariencia- fortuitos, como las dos guerras mundiales que destruyeron
las cinematografías competidoras en Europa, además del apoyo activo del go- :
bierno estadounidense. No obstante, los factores políticos y las políticas públi- j
cas no agotan tampoco el tema; creemos que es importante recurrir a un análisis I

complejo.56 El predominio planetario estadounidense en la industria cultural

S2. Jeremy Tunstall, The media are American. Anglo-American media in the world, Nueva York,
Columbia University Press, 1977.

53. Joel Augros, El dinero de Hollywood. Financiaci6n. producci6n, distribuci6n y nuevos merca-

dos, Barcelona. Paidós, 2000.
54. Por ejemplo, las aportaciones de un grupo de la Universidad de Alberta, Canadá, que se resumen

en S. Fadyen, C. Hoskins yA. Finn, "Cultural industries from an economic/business research
perspective", Canadian Joumal ofCommunication, vol. 25, núm. 1,2000.

5S. Como lo hace vehementemente Jack Valenti, presidente de la MPAA, apoyado por su gobierno.
Por otro lado, cada año el Departamento de Comercio de Estados Unidos compila un volumen
sobre las barreras al comercio exterior (de Estados Unidos) en prácticamente todos los países
del mundo, en el que el sector audiovisual ocupa un lugar importante, en los casos de países
que, como Canadá y los de la Unión Europea, tienen algunas prácticas y regulaciones que
protejan y fomenten sus propias industrias. Esta es, a su vez, una base para entablar pleitos,
juicios y demandas en foros internacionales como el n.cAN, la OMC. Ver USTR, 2001 National
Trade Estimate Report on Foreign Trade Barriers (NTE), Washington, US Commerce
Department, USTR, 2001.

56. Un intento interesante, a partir de la revisión de diversos enfoques y líneas de interpretación

dispersas enva literatura de investigación desde varias dimensiones ("economía política", "in-
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En 1878, Estados Unidos entró en un periodo de bonanza, después de una
larga depresión. 58 El valor agregado anual de los bienes manufacturados se du-

plicó entre 1879 y 1899. La expansión económica a la vez desarrolló las comu-
nicaciones, pues las vías de ferrocarril, por ejemplo, crecieron de 150 151 kiló-
metros en 1880 a 310 000 en 1900. Se originó también un auge con los inventos
como el teléfono, la máquina de escribir, el linotipo, el fonógrafo, la luz eléctri-
ca, la caja registradora, los frenos de aire, el carro refrigerador en el ferrocarril,
el automóvil y, desde luego, el cine mismo, algunos de los cuales revoluciona- ,
ron formas de hacer negocios, o impulsaron nuevas industrias. A pesar de que
la industrialización surgió principalmente en el noreste del país, hubo una cier- I
ta expansión hacia el oeste y hacia el sur, donde se crearon zonas de especiali- '

zación (manufactura de productos agrícolas en el medio oeste; hierro y acero al
oeste de Pennsylvania y este de Ohio; industrias culturales en el este, etcétera).
Al mismo tiempo que ocurría una relativa dispersión geográfica de la industria,
sucedía un movimiento de concentración de la propiedad y el control en ramas
estratégicas como el petróleo. De manera complementaria al auge manufactu-
rero, el comercio externo creció; por ejemplo, las exportaciones en 1877 eran
del orden de 590 millones de dólares y en 1900 ya eran de 1 371 millones. En la
medida en que se acercaba el fin del siglo, el superávit en la balanza comercial
crecía.

Subsidiariamente a la expansión industrial, Estados Unidos se urbanizaba
a una tasa acelerada: durante los últimos veinte años del siglo XIX, la población
definida por la Oficina del Censo (us Census Bureau) como urbana creció de 28
a 40 por ciento del total. En esos mismos veinte años, la población estadouni-
dense se incrementó de 50 millones a 76 millones. Más de nueve millones lle-
garon como inmigrantes durante ese periodo, una gran mayoría de Europa del
este y del sur, a diferencia de tiempos anteriores, cuando predominaron los
europeos del norte y del oeste. Como lo hemos comentado, muchos de quienes
construyeron la industria cinematográfica se contaron entre las oleadas
finiseculares de inmigrantes de Europa oriental.

Un libro de la Agencia de Información de Estados Unidos se refiere a otro
aspecto del desarrollo histórico finisecular decimonónico de su país: "Las últi-
mas décadas del siglo XIX fueron un periodo de expansión imperial para los j
Estados Unidos, en la medida en que extendió su influencia y, a veces, su domi-

Inio sobre áreas ampliamente dispersas en los océanos Atlántico y Pacífico y en .
Centroamérica".59 Aunque la expansión territorial había comenzado mucho antes,
incluyendo la invasión a México y su mutilación geográfica, se suele apuntar

S8. Toda esta breve descripción se basa en la entrada "United States History. The transformation of
American society, 1865-1900", de la edición 2002 en CD-ROM de la Enciclopedia Británica.

S9. An Outline o/American History, Washington, United States InformationAgency, 1994, capítulo
7: "Growth and transformation", reproducido en douglass.speech.nwu.edu/ooah/index.htrnl (12/

04/02).
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por ciento del precio de compra. Con el "intercambio" nació el distribuidor,
que ha cumplido un papel muy importante en la historia de la industria cinema-
tográfica. El efecto más inmediato del surgimiento del sector de la distribución
fue el auge de los establecimientos llamados nickelodeons (por las monedas de
cinco centavos, lo que significaría "teatro de a quinto"), que de unos cuantos en
1904, pasaron a más de ocho mil en 1908.64 Ese año había ya unas veinte pro-
ductoras, en guerra continua unas con otras por sus prácticas de negocios (no
todas completamente legales, o por lo menos "éticas") y por los derechos de
patentes. El 9 de septiembre de 1908, las más poderosas compañías cinemato-
gráficas formaron la Motion Picture Patents Company (MPPC), que conjuntólas
16 patentes de tecnología para producción y exhibición de películas cinemato-
gráficas, y fmnó también un contrato de exclusividad con la compañía Eastrnan
Kodak, para la provisión de cinta sin procesar. A esta agrupación le denomina-
ban "the Trust" (el monopolio, o cártel):

...buscó controlar cada segmento de la industria y por lo tanto estableció un
sistema para otorgar licencias y cobrar las respectivas regalías. El uso de sus
patentes se permitía solamente a fabricantes con licencia; la cinta de celuloide
solamente se podía vender a productores con licencia; tanto a productores como
a importadores concesionados, se les exigía establecer los precios de renta a un
nivel mínimo y fijar cuotas a películas importadas, para reducir la competencia;
los filmes de la Compañía de Patentes solamente se podían vender a los distri-
buidores concesionados, quienes podían rentarlos solamente a exhibidores con
licencia; y solamente exhibidores concesionados tenían el derecho de usar pro-
yectores de la Compañía de Patentes y rentar películas de la Compañía.65

En 1910, la MPPC integró a los distribuidores concesionados en una sola
entidad corporativa: la General Film Company. Se dice en la cita que el cártel
trataba de evitar la competencia extranjera fijando cuotas a las películas foráneas.
Sin embargo, hay que hacer notar que éste era un cártel sui generis, pues incluía
a las únicas empresas en el mundo que en realidad podían competirle, como
eran las francesas Pathé, Mélies y Gaumont (la primera y la última dominaron
la producción, ventas y exhibición en la Europa de la preguerra mundial).66

A pesar de que por aquellos tempranos años del siglo xx ya se había pro-
mulgado en Estados Unidos la legislación antimonopolios (por ejemplo, la Ley
Sherman es de 1890), uno tan llamativo como el de cine parece no haber llama-
do la atención de los políticos. Los productores, distribuidores y exhibidores
independientes que habían comenzado a proliferar, en 1909 se comenzaron a

64. "History of motion picture. Early growth of the film industry", en Enciclopedia Británica, 2002,
edición en CD-ROM.

65. [bid., p. 3.
66. Las otras eran Edison, Biograph, Vitagraph, Essanay, Kalem, Selig, Polyscope, Lubin y Kleine

Optical, el mayor distribuidor de películas extranjeras.
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blecimiento de grandes cadenas de cines. La industria cinematográfica que se
estaba desarrollando en Europa de manera incipiente, pero relativamente sóli-
da, por ejemplo en Francia, Alemania, el Reino Unido o Italia, la primera gue-
rra mundial en suelo europeo la devastó. Durante el primer decenio del siglo
hubo un flujo limitado de exportaciones estadounidenses al exterior -de he-
cho, el mercado nacional era suficiente para arrojar ganancias, por su tamaño y
relativo poder de gasto--; ya en el tiempo de la guerra mundial, Estados Uni-
dos se dispuso a satisfacer también la demanda no cubierta por las cinemato-
grafías europeas desmanteladas. La segunda década del siglo xx, que incluyó el
periodo de la guerra 1914-1918, significó la expansión del cine estadounidense
hacia su primera hegemonía, esta vez ya con el decidido apoyo de su gobierno.
De hecho, la entrada misma de Estados Unidos a la guerra representó la consti-
tución de una fuerte alianza entre el gobierno y la industria, que adoptó un
"patriotismo pragmático", que aseguró altas ganancias a sus empresarios. Está
documentada la colaboración múltiple que recibió el gobierno estadounidense
en sus esfuerzos propagandísticos, por parte de la National Association of fue
Motion Picture Industry, incluyendo el contenido propagandístico de muchas
de las películas de la época, en especial, aunque no únicamente, las "de gue-
rra"!}

Entre 1916 y 1926, la industria fílmica norteamericana se concentró en
unas pocas empresas que controlaban la producción, distribución y exhibición.
En los años veinte, las principales eran las cinco majors (Fox -después 20th
Century Fox-, MGM, Paramount, SMC y Wamer Brothers), y las "tres peque-
ñas" (Columbia, Universal y United Artists). Sus oficinas centrales continua- ,ban en Nueva York, pero la producción tenía lugar ante todo en Hollywood,
para ese entonces ya la capital mundial cinematográfica!2 Un periódico pro-
vinciano escribía en 1921: "En ocho años, la industria cinematográfica ha lo-
grado el status de quinta industria más grande del mundo. Algunos estadígrafos
incluso la han catalogado tan alto como tercera, ubicando sobre ella sólo las
industrias del hierro y el carbón"!3 El artículo describía críticamente la concen-
tración en la propiedad y el control del medio, y añadía: "Pero el mayor poder
de las películas, el verdadero secreto del deseo de controlarlas, es su
internacionalización"!4 Dice un historiador:

71. DeBauche, Reel Patriotism: The movies and World War 1, Madison, University of Wisconsin
Press.

72. "Movies", en American History Files (www.myhistory.org/history/topics/articles/movies.html,
bajado el 04/04/02).

73. "Baringthe heartofHollywood. The truth about fue motion pictures" (PartI: "Orowth ofindustry,
development of trust, owners, stars, propaganda, and fue future"), The Dearbom Independent,
29 de octubre de 1921 (reproducido en cinemaweb.com/silentfilm/bookshelf/26_bar_l.htm,
bajado el 06/04/02), p. l. Por lo visto, la, mitificación de la industria de los mitos no es sólo
propia del día de hoy. i:

74. ldem.
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nombraron a William Hays, político republicano que a la sazón ocupaba el
cargo de administrador de Correos (Postmaster General), por su cercanía con el
presidente Harding. Durante los primeros años, Hays fungió como
publirrelacionista "corporativo" con los sectores público y privado, a fin de
paliar los ataques moralistas contra el cine estadounidense, y para evitar la po-
sible censura gubernamental; coordinó también la generación de un "código de
producción", que fue adoptado en 1930:8 Asimismo, la MPPDA sirvió de enlace
de los intereses corporativos de la cinematografía estadounidense (por lo me-
nos de los dominantes) frente al gobierno y, en ocasiones, frente a los intentos
que comenzaron a surgir en distintos países por limitar la importación o la exhi-
bición de las películas de EU.

En 1925 se promulgó en Alemania una ley que establecía cuotas a las
películas importadas, con especial dedicatoria para las norteamericanas y den-
tro de los siguientes tres años, siete países más tomaron medidas similares,
entre ellos la Gran Bretaña y Francia (los mayores mercados europeos para las
películas estadounidenses). Además del argumento del déficit económico, ya
comenzaba a exponerse que el predominio de Estados Unidos afectaba las iden-
tidades culturales, en un proceso de "americanización":9 Sin embargo, en algu-
nos casos los propósitos de establecer límites al flujo audiovisual de Estados
Unidos eran en realidad intentos de negociar que en este país se abriera el mer-
cado a las exportaciones europeas (mercado cerrado por el control que ejercían
las productoras/distribuidoras de las cadenas de exhibición, es decir, por la es-
tructura altamente concentrada del mercado en EU). Lo que interesa es dar cuenta
de la acción concertada de los productores-distribuidores estadounidenses cons-
tituidos en cártel hacia el exterior (mientras que al interior seguían compitiendo
entre sí), y coludidos con el gobierno para ganar y retener el predominio en los
mercados externos. Dice un historiador del caso francés:

La política cinematográfica estadounidense emanaba del personal de la MPPDA,
que consistía en abogados y oficiales de alto rango del ejército que habían servi-
do en Europa durante la guerra, no de hombres de negocios. Su política se basa-
ba en una estrategia de suma cero: cualquier porción del mercado que ganaran
los europeos, la perdería la industria fílrnica norteamericana.

El departamento foráneo organizó un cártel estadounidense de exportaciones,
que coordinaba las acciones colectivas de la industria cinematográfica de EU en
confrontación con los gobiernos europeos. Estados Unidos permitía cárteles de
exportación con la Ley Webb-Pomerene de 1918, que eximía a los exportadores
de la Ley Sherman Antimonopolios. La ley permitía a la MPPDA organizar un
frente unido consistente en todas las compañías cinematográficas respaldadas

78. "History oí motion picture. Early growth of fue film industry".
79. Bjork, op. cit.. p. 2.
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o historia británicas, o la trama tenía lugar en la Gran Bretaña, o tenía como
productor, director o actores a algún británico, etcétera. Si recordamos que el
control de los principales estudios estaba en manos de magnates judíos, nos
explicaremos por qué, antes de que el bombardeo a Pearl Harbor involucrara a
Estados Unidos en la segunda guerra mundial, ya los estudios estaban entre ~
1938 Y 1939 produciendo películas antinazis, como Confessions of a Nazi Spy
(1939), o Beasts ofBerlin (1939), o la burla de Charles Chaplin a Hitler y
Mussolini en The Great Dictator (1941). Curiosamente, algunas de estas pelí-
culas fueron acusadas de "propaganda comunista", por conservadores y
"aislacionistas" (es decir, que se oponían a que Estados Unidos tomara partido
en la guerra europea). Sin embargo, es interesante que en 1935, cuando el go-
bierno nacional socialista en Alemania exigió que las empresas extranjeras
emplearan sólo trabajadores "arios" en sus oficinas alemanas, los estudios obe-
decieron (no dejan de ser importantes las ganancias económicas).85 En septiem-
bre de 1941, un subcomité del Comité de Comercio Interestatal (Cornrnitee of
Interstate Cornmerce) del Senado comenzó audiencias con respecto a "propa-
ganda de guerra diseminada por la industria cinematográfica y de cualquier
monopolio en la producción, distribución, o exhibición de películas". Esta in-
vestigación fue iniciada por el senador demÓcrata Burton K. Wheeler e involucró
como testigos a algunos de los líderes principales de la industria estadouniden-
se del cine.86 Este último esfuerzo de los aislacionistas fue "demasiado pequeño
y demasiado tarde": el ataque japonés a Pearl Harbor tres meses después termi-
nó con cualquier duda de si Hollywood debía o no seguir involucrado en contra
de los, ahora sí, enemigos de Estados Unidos.87 Abundaron los filmes sobre
nazis sádicos o japoneses de sangre fría, estos últimos frecuentemente a punto
de violar a alguna mujer blanca, pero derrotados por "chicos blancos", "ameri-
canos". Durante el tiempo en que Estados Unidos estuvo en guerra, varias bu-
rocracias gubernamentales compitieron entre sí para influir a la industria cine-
matográfica: la más poderosa fue la Office of War Information (Oficina de In-
formación de Guerra), encabezada por Nelson Rockefeller desde Nueva York,
que comenzó operaciones en 1942. El Bureau of Motion Picture Affairs (Buró
de Asuntos Cinematográficos) y la Office of Censorship (Oficina de Censura)
tuvieron también funciones importantes en el control de los medios audiovisuales
estadounidenses en la guerra. Sin embargo, en realidad el dominio de la indus-

world according to Hollywood: 1918-1939, en el que se demuestra que el contenido de las
películas durante el periodo analizado se adaptaba tanto para el consumo local como para el
extranjero.

85. C.R. Koppes y G.D. Black, Hollywood goes to war: How politics, profits and propaganda shaped
World War 11 movies, Nueva York, Free Press/Macmillan, 1987.

86. John E. Moser, "Gigantic engines of propaganda: The 1941 Senate investigation of Hollywood",
Historian, verano, 2001 (bajado el 01/04/02 de www.findarticles.com).

87. Koppes y Black, op. cit.
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precios y las condiciones para la venta de los productos de sus asociados en el
extranjero y concertando acuerdos para la distribución de los mismos en los
mercados ultramarinos".91

De manera aún más orgánica y sistemática que con la MPPDA, que se con-
virtió después en Motion Picture Association, MPA, la MPEA defendería los inte-
reses de sus miembros en cualquier parte del mundo, al actuar como monopolio
de la distribución, amparada en la ley mencionada. Comenta un analista:

De ahora en adelante, los miembros del cártel evitaban la competencia mediante
el nunca exhibir una película cara en el mismo lugar al mismo tiempo.
Adicionalmente, los costos de distribución se disminuyeron y los riesgos de
producción descendieron en la medida en que cada miembro ahora participaba
en las ganancias foráneas aun si no tenía un éxito de taquilla afuera de EU. Esta
coordinación de talento e investigación de mercados, y un acervo de más de
2000 películas desde 1940, que ya habían producido ganancias en Estados Uni-
dos pero nunca se habían exhibido en Europa, hacían a la MPEA una fuerza
formidable. Contra cualquier ataque concertado por esta superpotencia
oligopolística, que era directamente apoyada por Washington, ningún gobierno
extranjero y ninguna industria extranjera era un verdadero rival.92

El extenso estudio de Thomas Guback93 documenta los diversos intentos
por parte de los gobiernos de Francia, España, Italia y en especial Alemania,
por establecer cuotas, y los esfuerzos concertados de la MPEA con las respecti-
vas embajadas, que en mayor o menor medida resultaron en éxitos para los
estadounidenses. Guback comenta lo contradictorio que es que un monopolio
"legal" luchara por la "libertad de comercio":

La MPEA, legalmente autorizada para monopolizar la actividad exportadora de
sus miembros, y en combinación con sus demandas de libre comercio en los
mercados exteriores, se ha convertido en el instrumento de una política de doble
dirección: por un lado, presionando para la supresión de las barreras comercia-
les y, por el otro, siendo una organización cuyo objetivo es penetrar en los mer-
cados extranjeros y conservarlos para las películas norteamericanas.94

Desde el punto de vista del Departamento de Estado, la política era en
favor del "libre flujo" de productos culturales estadounidenses, según atestigua
la siguiente cita a William Benton, entonces secretario de Estado asistente, en
una transmisión radiofónica en 1946:

91. Thomas H. Guback, La industria internacional del cine, vol. 1, Madrid, Editorial Fundamentos,
1980, p. 200.

92 '" nI ..
7...ag eltner, op. CIt., p. .

93. Guback, op. cit.
94. [bid., p. 206.
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tográfico nacionaVol La televisión fue una novedad que al principio bajó la
asistencia al cine; sin embargo, a fin de cuentas ha resultado que ambos medios
son mucho más complementarios de lo que se pensaba. Además, con el adveni-
miento y la generalización de la videocasetera surgió una interfase que profun-
dizó la convergencia entre el cine y la televisión en un mismo "espacio
audiovisual" y, de hecho, consolidó el dominio planetario de Hollywood so-
bre évo2

Hoy, el movimiento de integración vertical y horizontal y la diversifica-
ción, de la mano de la convergencia tecnológica, han llevado a la creación de
grandes complejos multimedia que suelen ser parte de enormes corporaciones i
que operan en otros campos, por completo diferentes del de las industrias cultu-
rales y las comunicaciones.lo3

A través de los años, Hollywood ha encontrado una variedad de formas de
superar las sacudidas y calamidades, la más importante de las cuales fue el
sistema de estudios,l04 que, al paso de los años, se ha combinado con una es-
tructura oligopólica, carisma personal, producción en línea, y contabilidad
creativa para hacer las cosas funcionar. No obstante, en los últimos quince años
ha ocurrido un cambio fundamental en la arquitectura de Hollywood: los estu-
dios mayores, todos ellos, fueron absorbidos por (o se transformaron en) más
grandes conglomerados de medios, que combinaron estudios de cine con uni-
dades de televisión, redes (de transmisión aérea y de cable), compañías de mú-
sica, empresas de Internet, flffilas de videojuegos, parques temáticos, espectá-
culos teatrales, otras empresas de entretenimiento en vivo, y así sucesiva-
mente.IO5

La estructura de mercado es cada vez más concentrada en los grandes
conglomerados, lo que pone un dique a la entrada de nuevos competidores, en
el orden nacional y en los mercados internacionales. El desarrollo industrial
audiovisual estadounidense, entonces, no parece corresponder a los principios
liberales de la economía neoclásica, en especial al de libre concurrencia. La
analista Anne Marie Gingras comenta que

101. Ibid., pp. 409-411.
102. Frederick Wasser, Veni, Vidi, Video. The Hollywood empire and the VCR, Austin, University of

Texas Press, 2001.
103. David Demers y E. Murrow, "Media Concentration in fue United States", informe preparado

para el Centre D'Études sur les Médias, Universidad de Lava!, Quebec, Canadá, febrero, 2001;
IRobert McChesney, "Oligopoly: The big media game has fewer and fewer players", The

Progressive, vol. 63, núm. 11, 1999 (www.progressive.org/mccl199.htm, bajado el 20/09/01). !
104. Ya nos acostumbramos a referirlo en inglés: studio system.
lOS. Ted Magder y Jonathan Burston, "Whose Hollywood? Forms and relations inside fue North

American Entertainment Economy", en V. Mosco y D. Schiller (eds.), Continental order?
Integrating North America for Cybercapitalism, Lanham, Rowman & Littlefield Publishers,
2001.
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BosQUEJO DE UN MODELO mSTÓRICO-ESTRUCfURAL SOBRE EL DOMINIO

GLOBAL DE LA INDUSTRIA CINEMATOGRÁFICA ESTADOUNIDENSE: DIALÉCTICA

ENTRE BIOGRAFÍAS, INSTITUCIONES Y CONTEXTO

Adaptaremos muy laxamente el modelo microeconómico de las "ventajas com-
petitivas",llo desde una perspectiva histórica y estructural, para examinar con
minuciosidad algunos factores históricos que explican la primacía actual, en el
orden planetario, de la industria audiovisual estadounidense. De acuerdo con el
resumen histórico muy apretado hecho, el primer factor importante es el propio
desarrollo temprano de la industria en Estados Unidos, lo que algunos econo-
mistas llamanfirst mover advantage o ventaja de primer motor.111 Este aspecto
no es ni necesario ni suficiente, pues Francia tuvo el cinematógrafo poco antes
que Estados Unidos y, sin embargo, no tuvo el despegue de este país. Habría
entonces que tomar en cuenta el contexto histórico de acelerado desarrollo ca-
pitalista que describimos entre fines del siglo XIX y principios del xx, con una
rápida industrialización y urbanización (con el surgimiento de la "sociedad de
masas"), y con movimientos migratorios significativos. El público nacional
estadounidense ha sido entonces múltiple y heterogéneo, lo que en principio
habría contribuido a algún grado de universalidad de los contenidos fílmicos.
Todos estos elementos hablan del surgimiento de un mercado potencial amplio,
que sustentó económicamente el desarrollo del medio. Los economistas llaman
a esta "ventaja competitiva" acceso exclusivo al mercado más grande, del que
se recuperan -en principio-los costos fijos (y, por lo tanto, lo que se exporte ya
resultaría "ganacia extra").112

.Podría parecer poco trascendente, pero en Estados Unidos a principios del
siglo xx existía un medio ambiente cultural propicio al "emprendimiento", es
decir, al entrepenurship en términos de Joseph Schumpeter. Este entorno cultu-
ral, a la vez, fue favorable para numerosos inmigrantes aventureros, áyidos de
acumular riqueza, como algunos judíos provenientes de Rusia y otros países
del este europeo que, comenzando en el negocio de la exhibición cinematográ-
fica, encontraron una fuente de riqueza y poder al extenderse a la producción y
distribución.113 En esos años, algunos individuos se convertían en millonarios,
el capital se concentraba y centralizaba y las empresas se integraban vertical-

110 Ver, por ejemplo, Michael Porter, The competitive advantage ofnations, Nueva York, Free Press,

1990; un grupo de economistas de la Universidad de Alberta, Canadá, han utilizado el enfoque
de las "ventajas competitivas" para estudiar el predominio del audiovisual estadounidense, pero
sin introducir consideraciones históricas, políticas o macroeconómicas: S. McFadyen, C. Hoskins
y A. Finn, "Cultural industries from an economic/business research perspective", Canadian
Journal ofCommunication, vol. 25, núm. 1,2000.

l11 C. Hoskins y S. McFadyen, "The US competitive advantage in fue global television market: Is it

sustainable in fue new broadcasting environment?, Canadian Joumal of Communication, vol.
16, núm. 2,1991.

112 ldem.
1/3 Tun tall .

.s , op. Cit.
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Otra "ventaja competitiva" que desarrolló la industria cinematográfica
estadounidense, de acuerdo con los factores recién descritos, fue su adaptabili-
dad a las condiciones -históricas y de mercados- cambiantes y la capacidad de
innovación institucional e industrial. En este aspecto, podemos mencionar el
paso de la producción artesanal a una etapa "fordista", de producción en serie,
que significó el studio system, hacia el "posfordismo", que se ejemplifica con la
producción flexible y la movilidad, como se produce hoy en día (filmando en
múltiples locaciones, posproduciendo en otras, etcétera)}!7

A todo ello debemos añadir las dos guerras mundiales, que demolieron las
principales industrias competidoras en Europa, así como la guerra fría, que
significó una serie de apoyos gubernamentales valiosos, por el papel funda-
mental de los medios para ganar la guerra propagandística.

Como vemos, la primacía mundial del cine norteamericano no es producto
de algún destino manifiesto dado por alguna deidad. Es un producto histórico
multifactorial, en cuya manufactura han intervenido factores económicos, polí-
ticos, culturales y sociales, institucionales, tecnológicos.

Australian Journal of Media and Culture, vol. 5, núm. 2, 1990 (wwwmcc.murdoch.edu.au/
ReadingRoom/5.2/0'Regan.html, bajado el 24/l0/0l).

117. Joseph Lampel, "Critical push: Strategies for creating momentum in the motion picture industry",
Journal of Management, marzo, 2000; Helen Blair y A. Rainnie, "Flexible filrns?", Ponencia
presentada en la 16 Annual IntemationalLabour Process Conference, UMIST 7-9 de abril de
1998 (bajada de: www.herts.ac.uk/business/groups/firg/FilmwplHB&R.html, el 07/07/01).
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